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Assortiment de 12 estrapades pour calibre ETA
Contenu ci dessous. Avec 1 manche. En étui bois.

Sortiment von 12 Federwindern für Kaliber ETA
Nachstehender Inhalt. Mit 1 Griff. Im Holzetui.

Assortment of 12 mainspring winders for calibre ETA
Contents below. With1 handle. In wooden case.

Surtido de 12 estrapadas para calibre ETA
Contenido siguiente. Con 1 mango. En estuche de madera.

 No 2795-ETA 500 gr. Pce Fr./10 Pce Fr.

Contenu Inhalt Contents Contenido

 No 30082-M Voir planche - Siehe Seite - See page - Ver página No 7023 C

 No Calibre - Kaliber - Calibre - Calibre Pce Fr./10 Pce Fr.

 2729-ETA-01 1727-1

 2729-ETA-02 2000-1  /  2004-1  /  2094

 2729-ETA-03 2660  /  2671  / 2678  /  2688

 2729-ETA-04 2801-2  /  2804-2

 2729-ETA-05 2824-2  /  2834-2  /  2836-2

 2729-ETA-06 2846-2

 2729-ETA-07 2892A2  / 2893-1 -2 -3  /  2894-2  /  2895-2   2896  /  2897

 2729-ETA-08 7001

 2729-ETA-09 7750  /  7751  /  7753  /  7754

 2729-ETA-10 7760  /  7765

 2729-ETA-11 6497-1  /  6498-1

 2729-ETA-12 6497-2  /  6498-2

Outil à fermer  
les barillets
Permet l’assemblage du couvercle 
de barillet avec son tambour de 
manière très simple.

Werkzeug zum Schlies-
sen der Federgehäuse
Ermöglicht auf einfacher Weise 
die Zusammenstellung des Feder-
gehäuse-Deckels mit der Trommel.

Tool for closing barrels
Allows easy fitting of the barrel 
cover with his drum.

Herramienta para cerrar 
los barriletes
Permite el montaje fácil de la tapa 
del barrilete con su tambor.

 No 7922 13 gr.  Pce Fr.


